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Περίληυη 

Οη εξσηήζεηο θιεηζηνύ ηύπνπ πνπ πεξηιακβάλνληαη ζην παξόλ εγρεηξίδην, πνπ 

δεκηνπξγήζεθε κε ζθνπό ηελ εμάζθεζε ησλ θνηηεηώλ πάλσ ζε εξσηήζεηο πνιιαπιήο επηινγήο γηα 

ηα βνεζεηηθά κεραλήκαηα ελόο πινίνπ, αιιά ηαπηόρξνλα θαη ηελ εμνηθείσζε ηνπο κε έλαλ 

θαηλνύξην ηξόπν εμέηαζεο ησλ καζεκάησλ ζπκβάιινληαο ζηελ ελίζρπζε ηεο εθπαηδεπηηθήο 

δξαζηεξηόηεηαο.  

Κεληξηθόο ξόινο είλαη απόθηεζε νξηζκέλσλ γλώζεσλ πάλσ ζην πξαθηηθό αιιά θαη 

ζεσξεηηθό κέξνο ηνπ κεγάινπ θεθαιαίνπ πνπ νλνκάδεηαη «Βνεζεηηθά Μεραλήκαηα Πινίνπ».  

Τν εγρεηξίδην πνπ έρεηε ζηα ρέξηα ζαο ρσξίδεηαη ζε νθηώ ελόηεηεο, ζεκαληηθνύ 

ελδηαθέξνληνο γηα ηνπο κειινληηθνύο Αμησκαηηθνύο Μεραλήο Δκπνξηθνύ Ναπηηθνύ αιιά επίζεο 

ελδηαθέξνλ θαη γηα ηνπο ελ ελεξγεία Αμησκαηηθνύο. 

Αλαιπηηθά νη ελόηεηεο είλαη νη εμήο: 

 Αδξαλέο αέξην, 3 εξσηήζεηο 

 Αεξνζπκπηεζηέο, 3 εξσηήζεηο 

 Αληιίεο - Βαιβίδεο, 27 εξσηήζεηο 

 Βξαζηήξαο, 5 εξσηήζεηο 

 Γηάθνξεο, 10 εξσηήζεηο 

 Λέβεηεο, 16 εξσηήζεηο 

 Πεδάιην, 6 εξσηήζεηο 

 Πξνβιήκαηα, 7 εξσηήζεηο όπνπ ρξεηάδεηαη πξαθηηθή εκπεηξία θαζώο θαη 

ζπιινγηζκόο ηνπ πξνβιήκαηνο πξνο επίιπζε γηα ηε επηηπρήο αληηκεηώπηζε ηνπ. 
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Abstract 

The multiple choice questions included in this manual, created with the aim of training of 

students on multiple choice questions for auxiliary machinery of a ship, but also the familiarization 

with a new way of exams contributing to strengthening the educational activity. 

Central role is acquiring certain knowledge on the practical and theoretical part of big 

capital called "Auxiliary Machinery". 

The manual that you have in your hands is divided into nine sections, of major interest to 

prospective marine engineer officers but also interesting and in active officers. 

Details sections are: 

• Inert gas, 3 questions 

• Compressors, 3 questions 

• Pumps - Valves, 27 questions 

• Boiler, 5 questions 

• Various 10 questions 

• Boilers, 16 questions 

• Steering Gear, 6 questions 

• Problems, 7 questions which need practical experience and thinking of the 

problem to be solved successful. 
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Αδρανές Αέριο 

 

Ερώηηζη 1 

Τν ζύζηεκα ηνπ αδξαλέο αεξίνπ ζηα δεμακελόπινηα, γηα πνηεο από ηηο παξαθάησ εξγαζίεο 

ρξεζηκνπνηείηε; 

A. Γηα ηελ αδξαλνπνίεζε ησλ άδεησλ δεμακελώλ 

B. Γηα ηελ αδξαλνπνίεζε θαηά ηελ δηάξθεηα ηεο πιύζεηο ηνπ αξγνύ πεηξειαίνπ 

C. Γηα ηνλ θαζαξηζκό πξηλ ηελ απειεπζέξσζε ηνπ αεξίνπ 

D.  Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 2 

Πνίν από ηα παξαθάησ ζπζηήκαηα παξαγσγήο αδξαλνύο αεξίνπ δελ ρξεζηκνπνηείηαη ζε αεξάδηθα; 

A. Γελλήηξηα παξαγσγήο αδξαλνύο αεξίνπ κέζσ θαύζεο 

B. Σύζηεκα παξαγσγήο αδώηνπ ζην πινίν 

C. Φξήζε θαζαξνύ αδώηνπ από ιήςε ηνπ από ηελ αθηή 

D. Αδξαλέο αέξην ην νπνίν παξάγεηαη από ηα θαπζαέξηα ηνπ ιέβεηα ηνπ πινίνπ 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 3 

Πνία από ηηο παξαθάησ πξνηάζεηο είλαη ιαλζαζκέλε; 

A. Σύζηεκα αδξαλνύο αεξίνπ είλαη ππνρξεσηηθό ζηα αεξάδηθα 

B. Η πιήξσζε κε αδξαλέο αέξην είλαη ππνρξεσηηθή γηα ηα cofferdams 

C. Τν ζύζηεκα αδξαλνύο αεξίνπ δελ είλαη ππνρξεσηηθό γηα όια ηα πινία 

D. Καλέλα από ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – B 
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Αεροζσμπιεζηές 

 

Ερώηηζη 1 

Γπν ζπκπηεζηέο δελ πξέπεη λα ιεηηνπξγνύλ παξάιιεια επεηδή 

A. Γελ είλαη απνδνηηθό λα ιεηηνπξγνύλ δύν ζπκπηεζηέο καδί 

B. Θα δώζεη παξαπάλσ παξνρή ζην ζύζηεκα 

C. Υπάξρεη πηζαλόηεηα απώιεηαο ειαίνπ από ηνπο ζπκπηεζηέο 

D. Γελ ππάξρεη πξόβιεκα λα ιεηηνπξγνύλ δύν καδί παξάιιεια 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 2 

Οη θύιηλδξνη θαη ν ζάιακνο ςύμεσο ηνπ ζεξκνύ ζπκπηεζκέλνπ αέξα ησλ πεξηζζνηέξσλ 

αεξνζπκπηεζηώλ ρακειήο πίεζεο ςύρνληαη από: 

A. Νεξό 

B. Λάδη 

C. Αέξα 

D. CO2 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 3 

Πνίνο από ηνπο παξαθάησ ηύπνπο αεξνζπκπηεζηώλ είλαη ν θαηαιιειόηεξνο γηα ηηο εξγαζίεο ηεο 

Γέθπξαο; 

A. Lode type 

B. Reciprocating type 

C. Screw type 

D. Καλέλαο από ηνπο παξαπάλσ 

Απάνηηζη – C 
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Ανηλίες - Βαλβίδες 

 

Ερώηηζη 1 

Αλ δπν θπγνθεληξηθέο αληιίεο, νδεγνύληαη από δπν αλεμαξηήηνπο ειεθηξνθηλεηήξεο, πνπ 

ιεηηνπξγνύλ ζε άληζεο ηαρύηεηεο θαηαζιίβνληαο εύθιεθην πγξό ζε κηα θνηλή γξακκή θαηαζιίςεσο, 

ηόηε ε αληιία πςειόηεξεο ηαρύηεηαο ελδέρεηαη λα πξνθαιέζεη ζηελ πην αξγή αληιία 

A. Να ζηακαηήζεη 

B. Να γπξίζεη πξνο ηα πίζσ 

C. Να ππεξζεξκαλζεί 

D. Να θάλεη overspeed 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 2 

Η ζσζηή κέζνδνο γξαζαξίζκαηνο ζηα ξνπιεκάλ κηαο θπγνθεληξηθήο αληιίαο είλαη: 

A. Πξεζάξεηε γξάζν κέρξη λα αηζζαλζείηε πςειή αληίζιηςε ζηελ αληιία γξάζνπ 

B. Πξεζάξεηε γξάζν 3-4 θνξέο κε ηελ αληιία γξάζνπ γηα θάζε ξνπιεκάλ 

C. Πξεζάξεηε γξάζν, όηαλ ε αληιία είλαη ζηακαηεκέλε θαη ζηξαγγίδεηε ην παιηό γξάζν 

ηαπηόρξνλν αλνίγνληαο ηελ ηάπα απνζηξάγγηζεο, γηα 3-4 θνξέο γηα θάζε ξνπιεκάλ. Η ηάπα 

απνζηξάγγηζεο πξέπεη λα αληηθαηαζηαζεί. 

D. Πξεζάξεηε γξάζν, όηαλ ε αληιία ιεηηνπξγεί θαη ζηξαγγίδεηε ην παιηό γξάζν ηαπηόρξνλν 

αλνίγνληαο ηελ ηάπα απνζηξάγγηζεο, έσο όηνπ όιν ην παιηό γξάζν θαη θαηλνύξην γξάζν 

αξρίζεη λα βγαίλεη από ηελ ηάπα, επαλαιακβάλνληαο ηελ ίδηα δηαδηθαζία γηα όια ηα 

ξνπιεκάλ. Η ηάπα απνζηξάγγηζεο πξέπεη λα αληηθαηαζηαζεί. 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 3 

Σε θπγόθεληξε αληιία αιιάδνληαο ην ξεπζηό άληιεζεο κε ξεπζηό κεγαιύηεξνπ εηδηθνύ βάξνπο, 

ηόηε ε νλνκαζηηθή παξνρή ηεο αληιίαο ζα: 

A. Απμεζεί 

B. Μεησζεί 

C. Παξακέλεη ε ίδηα 

D. Μεηώλεηαη ζην 50% 

Απάνηηζη – C 
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Ερώηηζη 4 

Πηώζε πίεζεο θελνύ ζε θπγνθεληξηθή αληιία. 

A. Γηαξξνή από ην valve ηεο θαηάζιηςεο 

B. Γηαξξνή από ηηο ζαιακάζηξεο 

C. Απώιεηα πγξνύ από ηελ αλαξξόθεζε 

D. Μαθξηά ζσιήλσζε αλαξξνθήζεσο 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 5 

Μηα θπγνθεληξηθή αληιία θαλνληθά ζε ρακειή πίεζε δίλεη ρακειή ξνή, ελώ κηα εκβνινθόξα 

αληιία δίλεη κεγαιύηεξε πίεζε θαη ξνή. Απηή ε δήισζε είλαη: 

A. Σσζηή 

B. Λάζνο 

C. Η πξώηε πξόηαζε είλαη ζσζηή, ελώ ε δεύηεξε είλαη ιάζνο 

D. Γελ γλσξίδσ 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 6 

Αλ ηξεηο θπγνθεληξηθέο αληιίεο ιεηηνπξγνύλ παξάιιεια θαη ε πίεζε επηζηξνθώλ απμεζεί 

ζεκαληηθά, πνία επίδξαζε ζα παξαηεξεζεί ζηηο αληιίεο πνπ ρξεζηκνπνηνύληαη; 

A. Ο ξπζκόο ξνήο ζα κεησζεί 

B. Αύμεζε ηεο ζεξκνθξαζίαο ζην πεξίβιεκα ηεο αληιίαο 

C. Θα ρηππήζεη alarm θαη ε αληιίεο ζα ζηακαηήζνπλ (ιόγν πςειήο ζεξκνθξαζίαο ζην 

πεξίβιεκα), αλ δελ παξζνύλ δηνξζσηηθά κέηξα 

D. Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 7 

Οη γαληδσηέο αληιίεο είλαη γεληθά: 

A. Φακειώλ ζηξνθώλ 

B. Υςειώλ ζηξνθώλ 

C. Μεζαίσλ ζηξνθώλ 

D. Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – A (αλλά ζε οριζμένες περιπηώζεις μπορεί να είναι και μεζαίων ζηροθών) 
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Ερώηηζη 8 

Γηαηί ηηο κεγάιεο θπγνθεληξηθέο αληιίεο ηηο μεθηλάκε κε ηα valve εμόδνπ θιεηζηά 

A. Γηα λα δηαζθαιηζηεί ε ζσζηή πιήξσζε ηεο 

B. Γηα λα πεξηνξηζηεί ε απόηνκε αύμεζε ηεο πίεζεο θαηάζιηςεο 

C. Γηα λα πεξηνξηζηεί ην ξεύκα εθθίλεζεο ηνπ θηλεηήξα 

D. Γηα λα ειαρηζηνπνηεζεί ε ξνπή εθθίλεζεο ηνπ άμνλα ηνπ θηλεηήξα 

E. Α & Β 

F. C & D 

Απάνηηζη – F 

 

Ερώηηζη 9 

Οη ζαιακάζηξεο ησλ αμόλσλ ζε θπγνθεληξηθέο αληιίεο, ζα πξέπεη λα: 

A. Μελ έρνπλ θακία δηαξξνή ππό ζεηηθή πίεζε 

B. Δπηηξέπεη κηα δηαξξνή ζηαζεξήο ξνήο ζηαγόλα-ζηαγόλα 

C. Δπηηξέπεη κηα ζεκαληηθή δηαξξνή όπσο πξννξίδεηαη 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 10 

Καηά ηε γεληθή επηζθεπή (overhaul) κηαο θπγνθεληξηθήο αληιίαο παξαηεξήζεθε όηη ν άμνλαο ηεο 

έρεη ραξαθέο θαη δελ ππάξρεη δηαζέζηκν αληαιιαθηηθό ζην πινίν, ηη κπνξνύκε λα θάλνπκε; 

A. Να παξαγγέιινπκε θαηλνύξην 

B. Να αξκόζνπκε πάιη ηελ αληιία θαη λα πεξηκέλνπκε λα έξζεη ν θαηλνύξηνο 

C. Να ιεηάλνπκε ηελ επηθάλεηα ηνπ άμνλα ζην ηόξλν θαη λα βάινπκε θαηλνύξηα ηα ππόινηπα 

αληαιιαθηηθά 

D. Να ηελ αθήζνπκε όπσο είλαη 

Απάνηηζη – C 
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Ερώηηζη 11 

Αλ ε θαηεύζπλζε πεξηζηξνθήο κηαο γξαλαδσηήο αληιίαο ιόγσ ηεο αιιαγήο θάζεο, ηη ζα ζπκβεί 

όηαλ ε αληιία μεθηλήζεη; 

A. Η θαηεύζπλζε ξνήο ζα παξακείλεη ίδηα 

B. Η αληιία ζα θαηαζηξαθεί ιόγσ ηεο ππεξβνιηθήο πίεζεο ζηελ πιεπξά αλαξξόθεζεο 

C. Θα ελεξγνπνηεζεί ην αζθαιηζηηθό ηεο αληιίαο 

D. Η θαηεύζπλζε ξνήο ζα αληηζηξαθεί θαη απηή 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 12 

Αληιίεο εκβαπηίζεσο ρξεζηκνπνηνύληαη ζε πινία: 

A. Φεκηθά tanker 

B. Φνξηεγά 

C. LNG 

D. Όια 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 13 

Όηαλ ε θαζνξηζκέλε πίεζε εθθέλσζεο δελ επηηεπρζεί, ε πηζαλή αηηία ζα κπνξνύζε λα είλαη: 

A. Πνιύ πςειή πίεζε θαηάζιηςεο 

B. Οη ζηξνθέο ηεο αληιίαο είλαη πνιύ ρακειέο 

C. Έρεη θζαξεί ν δαθηύιηνο ηνπ πεξηβιήκαηνο 

D. Υπάξρεη ζπειαίσζε 

E. Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – E 

 

Ερώηηζη 14 

Πνία από ηηο παξαθάησ δειώζεηο ζρεηηθά κε ηελ ηνπνζέηεζε ησλ ξνπιεκάλ ζηνλ άμνλαο κηαο 

αληιίαο, είλαη ζσζηή; 

A. Τν εζσηεξηθό δηάθελν πξέπεη λα είλαη ηόζν, όζν λα πεξηζηξέθεηαη γύξν από ηνλ άμνλα 

B. Τν εμσηεξηθό δηάθελν πξέπεη λα είλαη ηόζν, ώζηε λα κπνξεί λα πεξηζηξέθεηαη ρσξίο λα 

ζηεγαλνπνηείηαη κε ην θέιπθνο 

C. Η επζπγξάκκηζε ηνπο δελ είλαη θξίζηκνο παξάγνληαο γηα ηελ ηνπνζέηεζε ηνπο 

D. Σπλήζσο ηνπνζεηνύληαη ζθελσηά 

Απάνηηζη – D 
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Ερώηηζη 15 

Η απόδνζε κίαο αληιίαο εμαξηάηε από: 

A. Τελ θαζαξηόηεηα ηνπ δηαθέλνπ κεηαμύ ηνπ ζηξνθείνπ θαη ηνπ δαθηπιίνπ ζηεγαλνπνίεζεο 

B. Τελ θαζαξηόηεηα ηνπ δηαθέλνπ κεηαμύ ηνπ ζηξνθείνπ θαη ηνπ πεξηβιήκαηνο 

C. Τελ θαζαξηόηεηα ηνπ δηαθέλνπ κεηαμύ ηνπ ζηξνθείνπ θαη ηνπ άμνλα 

D. Τελ θαζαξηόηεηα ηνπ δηαθέλνπ κεηαμύ ηνπ mechanical seal θαη ηνπ άμνλα 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 16 

Mechanical Seal δελ ρξεζηκνπνηείηαη: 

A. Σε γξακκέο κε πγξό 

B. Σε γξακκέο κε αηκό 

C. Σε γξακκέο κε πγξό πνπ ελδέρεηαη λα έρεη βξσκηά 

D. Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 17 

Αλ κηα αληιία ζεληηλώλ είλαη ζε ζέζε λα αλαπηύμεη θελό, αιιά δελ είλαη ηθαλή λα αληιήζεη 

ηθαλνπνηεηηθά ηηο ζεληίλεο, ηόηε ζα πξέπεη λα ειέρζε: 

A. Γηα δηαξξνή ζηελ ζσιήλσζε ηεο θαηάζιηςεο 

B. Γηα δηαξξνή ζηελ ζσιήλσζε ηεο αλαξξόθεζεο 

C. Η αλαθνπθηζηηθή βαιβίδα δελ παηάεη θαιά 

D. Τν θίιηξν ηεο αλαξξόθεζεο 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 18 

Η αληιία μεθηλάεη αιιά ν θηλεηήξαο ηξαβάεη κεγάιν θνξηίν ή ηξηπάξεη ιόγν κεγάινπ θνξηίνπ. 

A. Η επζπγξάκκηζε είλαη ιάζνο 

B. Οη ζαιακάζηξεο είλαη πνιύ ζθηθηέο 

C. Φζαξκέλα ή θαη θαηεζηξακκέλα ξνπιεκάλ 

D. Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – D 
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Ερώηηζη 19 

Σε κία αληιία, ηα ζηξνθεία δηπιήο εηζόδνπ έρνπλ ζαθέο πιενλέθηεκα έλαληη ησλ ζηξνθείσλ κνλήο 

εηζόδνπ. Γηα πνίν ιόγν; 

A. Δμηζνξξόπεζε ηεο αμνληθήο ώζεο 

B. Γίλεη πςειόηεξε απόδνζε άληιεζεο 

C. Δίλαη θηελόηεξν θαη επθνιόηεξν ζηελ θαηαζθεπή 

D. Η αλάγθε γηα ηελ εγθαηάζηαζε γξακκήο κε πξνζαλαηνιηζκό ζηνλ άμνλα ηεο αληιίαο 

απνβάιιεηαη 

Απάνηηζη – A 

 

Ερώηηζη 20 

Σε κία παιηλδξνκηθή αληιία ε θαηεύζπλζε ξνήο ηεο εμαξηάηαη από: 

A. Τε θαηεύζπλζε πεξηζηξνθήο ηεο αληιίαο 

B. Τελ ζέζε θαη ην θαζνξηζκό ησλ βαιβίδσλ αλαξξόθεζεο θαη θαηάζιηςεο 

C. Υςειή θαη ρακειή πίεζε 

D. Αλ ε αληιία είλαη κνλήο ή δηπιήο ελέξγεηαο 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 21 

Πνίν από ηα παξαθάησ είλαη αηηία γηα δεκηνπξγία ζπειαίσζεο; 

A. Φακειή πίεζε θαηαζιίςεσο 

B. Ο ζηξαγγαιηζκόο ηεο βαιβίδαο αλαξξνθήζεσο 

C. Φακειή ζηάζκε λεξνύ ζηελ αλαξξόθεζε ηεο αληιίαο 

D. Υςειή πίεζε θαηαζιίςεσο 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 22 

Έρεηε valves ηεο ίδηαο δηακέηξνπ νπήο αιιά δηαθνξεηηθνύ ηύπνπ. Πνηό από ηα παξαθάησ είλαη 

ηνπνζεηεκέλα ζε θζίλνπζα ζεηξά σο πξνο ηελ ηέιεηα ζηεγαλνπνίεζε; 

A. Globe valve, Ball valve, Butterfly valve (rubber seat) 

B. Ball valve, Globe valve, Butterfly valve (rubber seat) 

C. Butterfly valve (rubber seat), Globe valve, Ball valve 

D. Globe valve, Butterfly valve (rubber seat), Ball valve 

Απάνηηζη – C 
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Ερώηηζη 23 

Πνία αηηία από ηηο παξαθάησ κπνξεί λα νδεγήζεη ζε πξόσξε βιάβε ελόο ξνπιεκάλ; 

A. Να κελ είλαη ζσζηά επζπγξακκηζκέλν 

B. Να κνιπλζεί 

C. Να ζπξξηθλσζεί 

D. Υπεξβνιηθό γξαζάξηζκα 

E. A & B 

F. B, C & D 

G. A, B & D 

Απάνηηζη – G 

 

Ερώηηζη 24 

Μεηά ηελ γεληθή επηζθεπή κηαο θπγνθεληξηθήο αληιίαο, δελ πεξηζηξέθεηαη, πνία κπνξεί λα είλαη ε 

πηζαλή αηηία; 

A. Άληζε ζύζθημε ησλ θνριηώλ ηνπ ζώκαηνο ηεο αληιίαο 

B. Η ηζόληα είλαη πνιύ ιεπηή 

C. Μεγάιε θζνξά ζην δαθηύιην 

D. A & B 

E. B & C 

F. A & C 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 25 

Τν πιηθό εδξάζεσο γηα ηέιεηα ζηεγαλνπνίεζε ησλ Ball-valve είλαη ζπλήζσο θηηαγκέλν από: 

A. Λάζηηρν 

B. PTFE ή Nylon 

C. Λάζηηρν εληζρπκέλν κε αηζάιηλν ζύξκα 

D. Αλνμείδσην ράιπβα 

Απάνηηζη – B 
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Ερώηηζη 26 

Πνία από ηηο παξαθάησ βαιβίδεο ελδέρεηαη λα αλνίμεη ή λα θιείζεη ιόγν ηεο πίεζεο ηνπ ξεπζηνύ, 

αλ δελ αζθαιηζηεί ζηε ζέζε ηεο; 

A. Gate valve 

B. Globe valve 

C. Plug valve 

D. Butterfly valve 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 27 

Πνίν από ηα παξαθάησ είδε βαιβίδσλ ελδέρεηαη λα απνθηήζεη γξακκώζεηο ζηελ έδξα ηεο εθόζνλ 

αθεζεί κε έλα κηθξό άλνηγκα, ρσξίο λα έρεη ζηεγαλνπνηήζεη; 

A. Globe valve 

B. Butterfly valve 

C. Gate valve 

D. Full Bore Angle valve 

Απάνηηζη – C 
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Βραζηήρας 

 

Ερώηηζη 1 

Πνην από ηα παξαθάησ πιηθά ρξεζηκνπνηείηαη γηα ηελ θαηαζθεπή ησλ θύιισλ θαη ησλ ηνύκπσλ ζε 

έλαλ ελαιιάθηε ζεξκόηεηαο 

A. Cupro-nickel 

B. Aluminum Brass 

C. Admiralty Brass 

D. Gunmetal 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 2 

Ο ζρεκαηηζκόο αιάησλ ζηνπο απινύο ή ζηηο πιάθεο ζε έλα βξαζηήξα παξαγσγήο απνζηαγκέλνπ 

λεξνύ, κπνξεί λα νδεγήζεη ζε: 

A. Μείσζε ζηε κεηαθνξά ζεξκόηεηαο 

B. Μεησκέλε παξαγσγή 

C. Αύμεζε ζηε ζεξκνθξαζία ηνπ θειύθνπο 

D. Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 3 

Η πνζόηεηα ηνπ απνζηαγκέλνπ λεξνύ πνπ παξάγεηαη από ην βξαζηήξα ζην πινίν, κεηώλεηαη κε: 

A. Τελ αύμεζε ηνπ θελνύ ζην θέιπθνο ηνπ βξαζηήξα 

B. Τελ κείσζε ηεο ζεξκνθξαζίαο ηνπ ζαιαζζηλνύ λεξνύ 

C. Τελ κείσζε ηεο απνδνηηθόηεηαο ηνπ ελαιιάθηε ζεξκόηεηαο 

D. Τελ αύμεζε ηεο ζεξκνθξαζίαο ηνπ ζαιαζζηλνύ λεξνύ 

E. A & B 

F. C & D 

G. B & C 

Απάνηηζη – F 
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Ερώηηζη 4 

Ο έιεγρνο ηνπ κέγηζηνπ θελνύ ζην βξαζηήξα γίλεηαη: 

A. Με έιεγρν πίεζεο ζην θέιπθνο 

B. Με έιεγρν δηαξξνήο από ηε Distillate pump ζηε ζάιαζζα 

C. Με έιεγρν δηαξξνήο από ηελ αληιία θελνύ θαη ηα εμαξηήκαηα 

D. Με έιεγρν δηαξξνήο ζην θέιπθνο 

E. A & D 

F. B & C 

Απάνηηζη – E 

 

Ερώηηζη 5 

Η αιαηόηεηα ηνπ απνζηαγκέλνπ λεξνύ πνπ παξάγεηαη από ην βξαζηήξα ηνπ πινίνπ εμαξηάηαη από: 

A. Τελ ζεξκνθξαζία ηνπ ζαιαζζηλνύ λεξνύ πνπ ρξεζηκνπνηείηε 

B. Τν θελό ζην θέιπθνο ηνπ βξαζηήξα 

C. Τε πνζόηεηα ηνπ ζαιαζζηλνύ λεξνύ πνπ δηαξξέεη από ην ζπκππθλσηή, αλ ππάξρεη 

D. A & B 

E. B & C 

F. A & C 

Απάνηηζη – E 
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Γιάθορες 

 

Ερώηηζη 1 

Η κείσζε ηνπ ζνξύβνπ εμαγσγήο ησλ θαπζαεξίσλ ζηηο ηεηξάρξνλεο ειεθηξνκεραλέο κπνξεί λα 

επηηεπρζεί: 

A. Δπηηξέπνληαο ηελ εθηόλσζε ησλ θαπζαεξίσλ 

B. Αιιάδνληαο ηελ δηεύζπλζε ξνήο ηνπο 

C. Χύρνληαο ηα θαπζαέξηα ςεθάδνληαο λεξό 

D. Χύρνληαο ηα θαπζαέξηα κε ηνλ αέξα ζαξώζεσο 

E. A & B 

F. C & D 

Απάνηηζη – E 

 

Ερώηηζη 2 

Πνίν από ηα παξαθάησ πξνβιήκαηα πνπ ζπκβαίλνπλ ζε έλα πδξαπιηθό ζύζηεκα κπνξεί λα 

πξνθιεζεί από ηε ρξήζε ιαδηνύ κε ημώδεο ρακειόηεξν από ησλ πξνδηαγξαθώλ; 

A. Μείσζε ηεο ζηεγαλνπνίεζεο 

B. Γξεγνξόηεξε αληαπόθξηζε 

C. Αύμεζε ηεο θαηαλάισζεο ηζρύο 

D. Σπάζηκν ηεο κεκβξάλεο ηνπ ιαδηνύ 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 3 

Καηά ην ζηακάηεκα ηεο ιεηηνπξγίαο ηνπ θπγνθεληξηθνύ δηαρσξηζηήξα παξαηεξείηε όηη δνλείηε 

έληνλα γηα νξηζκέλν ρξνληθό δηάζηεκα θαη ύζηεξα επαλέξρεηαη ζηελ θπζηνινγηθή ηνπ θαηάζηαζε 

έσο όηνπ ηειηθά ζηακαηήζεη. Τη πξέπεη λα γίλεη ώζηε λα απνθεπρζεί αύηε ε θαηάζηαζε; 

A. Θα πξέπεη λα θαζαξηζηεί ην κπνι ηνπ δηαρσξηζηήξα πξηλ ηελ επόκελε εθθίλεζε 

B. Θα πξέπεη λα ξπζκηζηεί ην θξέλν ηνπ δηαρσξηζηήξα έηζη ώζηε λα κελ δηαξθεί ε θξίζηκε 

ηαρύηεηα γηα κεγάιν ρξνληθό δηάζηεκα 

C. Γεληθή επηζθεπή (Overhaul) ηνπ δηαρσξηζηήξα, θαζώο θαη αληηθαηάζηαζε ησλ ξνπιεκάλ κε 

θαηλνύξηα 

D. Τν κπνι ζα πξέπεη λα ζηαιεί γηα θαιηκπξάξηζκα 

Απάνηηζη – B 
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Ερώηηζη 4 

Η ζήξαγγα ηνπ άμνλα απαηηεί: 

A. Σσιήλσζε απνζηξάγγηζεο 

B. Δμόδνπο δηαθπγήο 

C. Υδαηνζηεγέο πόξηεο 

D. Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 5 

Αλαθνξηθά, πνίεο από ηηο παξαθάησ παξακέηξνπο πξέπεη λα θαηαγξάθνληαη γηα κία ςπθηηθή 

εγθαηάζηαζε; 

A. Η ζεξκνθξαζία θαη ε πίεζε ηεο ζάιαζζαο 

B. Η ζεξκνθξαζία ηνπ ζπκππθλσηή 

C. Η ξνή ηνπ ςπθηηθνύ κέζνπ 

D. Η ζεξκνθξαζία ηνπ εμαηκηζηή 

E. A, B & C 

F. A, C & D 

G. A, B & D 

Απάνηηζη – G 

 

Ερώηηζη 6 

Τα απηνθαζαξηδόκελα θίιηξα, θαζαξίδνληαη κε ηελ βνήζεηα: 

A. Πεπηεζκέλνπ αέξα 

B. Τελ πεξηζηξνθή ηνπ θίιηξνπ 

C. Με απόπιπζε 

D. Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 7 

Οη ζσιήλεο πάλσ από 30cm δηάκεηξν, κεηξνύληαη κε βάζε: 

A. Τελ εζσηεξηθή δηάκεηξν 

B. Τν πάρνο ηνπ ζσιήλα 

C. Τελ εμσηεξηθή δηάκεηξν 

D. Τελ ελδηάκεζε δηάκεηξν 

Απάνηηζη – C 
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Ερώηηζη 8 

Σην πδξαπιηθό ζύζηεκα ηνπ βαξνύιθνπ ειιηκεληζκνύ θαη ηνπ εξγάηε, ην πδξαπιηθό ιάδη ηνπ 

ζπζηήκαηνο ζε κεγάια εκπνξηθά πινία ςύρεηαη: 

A. Γελ ππάξρεη θακία ςπθηηθή δηάηαμε, δελ ρξεηάδεηαη ςύμε ην πδξαπιηθό ιάδη ηνπ 

ζπζηήκαηνο 

B. Αεξόςπθηε δεμακελή πδξαπιηθνύ ιαδηνύ 

C. Με λεξό ζε έλαλ ελαιιάθηε ζεξκόηεηαο 

D. Σε ςπθηηθή δηάηαμε κε ηελ ρξήζε αλεκηζηήξσλ 

Απάνηηζη – C 

 

 

Ερώηηζη 9 

Πξνθεηκέλνπ λα επδνθηκήζνπλ ζε κία δεμακελή θαπζίκσλ κηθξνβηνινγηθά παξάζηηα είλαη 

απαξαίηεηε: 

A. Η ύπαξμε πςειήο ζεξκνθξαζίαο 

B. Η ύπαξμε ρακειήο ζεξκνθξαζίαο 

C. Η παξνπζία ελόο κηθξνύ πνζνζηνύ λεξνύ 

D. Η παξνπζία κεγάιεο πνζόηεηαο λεξνύ 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 10 

Πνίνο παξάγνληαο πξέπεη λα ιεθζεί ππόςε θαηά ην πξνζδηνξηζκό ηεο ζεηξάο θόξησζεο αλόκνησλ 

πεηξειαίσλ κέζσ ηνπ ίδηνπ ζπζηήκαηνο ζσιελώζεσλ ζε έλα δεμακελόπινην; 

A. Η κόιπλζε ηνπ θνξηίνπ 

B. Τν ζεκείν αλαθιέμεσο 

C. Τα εηδηθά βάξε 

D. Γελ είλαη ζίγνπξν 

Απάνηηζη – D 
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Λέβηηες 

 

Ερώηηζη 1 

Η ιεηηνπξγία ηνπ ακθππεξζεξκαληήξα αηκνύ είλαη: 

A. Να πξνζηαηεύεη ηνλ ππεξζεξκαληήξα από ηελ ππεξζέξκαλζε 

B. Να ειέγρεη ηελ ζεξκνθξαζία ηνπ αηκνύ ζηελ έμνδν ηνπ ππεξζεξκαληήξα 

C. Απμάλεη ηελ απόδνζε ηνπ ιέβεηα 

D. Μεηώλεη ηελ ζεξκνθξαζία ηνπ αηκνύ κεηά ηνλ ππεξζεξκαληήξα γηα ηελ ρξήζε ηνπ από ηα 

βνεζεηηθά κεραλήκαηα 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 2 

Τα αξρηθά ESD ζε πνηόλ ηύπν θαδαληνύ αλαθέξνληαη: 

A. External Superheater D-type 

B. Emergency Shutdown Boiler 

C. Extreme Superheater type 

D. External Superheater De-superheater type 

Απάνηηζη – A 

 

Ερώηηζη 3 

Σε πνίν ζεκείν ζην ιέβεηα παξαηεξείηε πςειόηεξε ζεξκνθξαζία; 

A. Σηνπο απινύο 

B. Σηνλ ππεξζεξκαληήξα 

C. Σηνλ αηνκνπδξνζάιακν 

D. Σην ζεξκνδνρείν 

Απάνηηζη – B 
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Ερώηηζη 4 

Ο ζθνπόο ηνπ νηθνλνκεηήξα είλαη: 

A. Μείσζε ηεο ρσξεηηθόηεηαο θαη ηνπ κεγέζνπο ηνπ βνεζεηηθνύ ιέβεηα 

B. Χύμε ησλ θαπζαεξίσλ ώζηε λα κεησζνύλ νη εθπνκπέο NOx 

C. Δπηηξέπεη ην SOx αληηδξάζεη ζε ρακειέο ζεξκνθξαζίεο κε ην λεξό γηα ηνλ ζρεκαηηζκό 

νμέσλ ώζηε λα κεησζνύλ νη εθπνκπέο SΟx 

D. Η αύμεζε ηεο ζπλνιηθήο απόδνζεο ηεο εγθαηάζηαζεο ηνπ ιέβεηα 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 5 

Οη λαπηηθνί αηκνιέβεηεο θαίλε H.F.O. θαη αληηκεησπίδνπλ ην πξόβιεκα ηεο ςπρξήο δηάβξσζεο, 

ιόγσ ηεο κεγάιεο πεξηεθηηθόηεηαο ζε ζείν. Η ειάρηζηε ζεξκνθξαζία ησλ θαπζαεξίσλ ζε 

νπνηνδήπνηε ζεκείν ηνπ ιέβεηα θξαηηνύληαη πάλσ από ην ζεκείν ζρεκαηηζκνύ ηνπ H2SO4. Η 

ζεξκνθξαζία ζρεκαηηζκνύ ηνπ H2SO4 εμαξηάηαη από: 

A. Τε ζεξκνθξαζία ζηεο εζηίαο ηνπ ιέβεηα 

B. Τε ζεξκνθξαζία ηνπ αέξα πεξηβάιινληνο 

C. Τε πίεζε ιεηηνπξγίαο ηνπ ιέβεηα 

D. Τε πεξηεθηηθόηεηα ηνπ ζείνπ ζην θαύζηκν θαη ηελ πγξαζία ηνπ αέξα θαύζεσο 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 6 

Ο έιεγρνο ηεο ζεξκνθξαζίαο ηνπ αηκνύ ζην ιέβεηα ESD-II επηηπγράλεηαη: 

A. Με ηελ ηνπνζέηεζε ελόο ακθππεξζεξκαληήξα κεηαμύ ηνπ πξώηνπ θαη δεύηεξνπ 

ππεξζεξκαληήξα 

B. Με ηελ ηνπνζέηεζε θαηάιιειεο ζσιήλσζεο γηα ηε πξνζέξκαλζε ηνπ ηξνθνδνηηθνύ λεξνύ 

ηνπ ιέβεηα 

C. Με ηε θαηάιιειε ξύζκηζε ηνπ αλνίγκαηνο ηνπ δηαθξάγκαηνο δηαθπγήο ησλ θαπζαεξίσλ 

D. Με ηελ παξάθακςε ηνπ ππεξζεξκαληήξα 

Απάνηηζη – C 
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Ερώηηζη 7 

Η επηθάιπςε ησλ ηνύκπσλ ηνπ ιέβεηα κε εμαζξαθώκαηα ιόγσ ησλ θαπζαεξίσλ κπνξεί λα 

νδεγήζεη ζε: 

A. Μεγαιύηεξε παξαγσγή αηκνύ 

B. Γηάβξσζε ησλ ηνύκπσλ 

C. Πξνζηαζία ησλ ηνύκπσλ από ηε δηάβξσζε 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 8 

Η δηάηαμε πνπ ρξεζηκνπνηείηαη γηα ηε πξνζηαζία ηεο ππεξζέξκαλζεο ελόο ππεξζεξκαληήξα από ηηο 

δηαθπκάλζεηο ησλ θνξηίσλ, νλνκάδεηαη: 

A. De-Superheater 

B. Attemperator 

C. Steam Dumping Valve 

D. Feed Heater 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 9 

Η αζθαιηζηηθή βαιβίδα ηνπ ιέβεηα είλαη αλνηθηή θαηά ηελ δηάξθεηα ηεο εθθίλεζεο ηνπ θξύνπ 

ιέβεηα. 

A. Γηα λα επηηξέπεη ηελ ζεξκηθή δηαζηνιή ησλ κεξώλ ηνπ 

B. Γηα λα επηηξέπεη ηελ ξνή ηνπ αηκνύ θαηά ηελ εθθίλεζε 

C. Γηα ηελ απνθπγή πδξαπιηθνύ θηππήκαηνο 

D. Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – D 

 

Ερώηηζη 10 

Αλ ην ζύζηεκα ειέγρνπ θαύζεο ελόο απηόκαηνπ βνεζεηηθνύ ιέβεηα, αδπλαηήζεη λα ζηεξίμεη ηελ 

εθθίλεζε ηνπ ιέβεηα ύζηεξα από ηε θαλνληθή δηαθνπή ιεηηνπξγίαο ηνπ, πνπ κπνξεί λα νθείιεηε 

απηό; 

A. Σε ειαηησκαηηθό θσηνθύηηαξν 

B. Σε ρακειή πίεζε αηκνύ 

C. Σε πςειή ηάζε ηνπ ειεθηξνδίνπ αλάθιεμεο 

D. Δίλαη αλνηθηό ην δηάθξαγκα ηνπ αέξα 

Απάνηηζη – A 
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Ερώηηζη 11 

Η θύξηα ιεηηνπξγία ηνπ ζπζηήκαηνο δηαζθάιηζεο θιόγαο ζηελ εζηία ελόο απηόκαηνπ βνεζεηηθνύ 

ιέβεηα, είλαη λα απνηξέπεη: 

A. Τελ ππεξπίεζε ζηελ εζηία 

B. Τελ αλεμέιηθηε θαύζε ζηελ εζηία 

C. Τηο εθξήμεηο ζηελ εζηία 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 12 

Οη πεξηζζόηεξεο αηκνπαγίδεο ιεηηνπξγνύλ απνδνηηθά κεηά ηνλ θαζαξηζκό ηνπο. Αιιά όηαλ κηα 

ζεξκνδπλακηθή παγίδα αδπλαηεί λα ιεηηνπξγήζεη κεηά ηνλ θαζαξηζκό, ηόηε πνηα είλαη ε επνκέλε 

πνξεία δξάζεο πνπ πξέπεη λα γίλεη. 

A. Να ξπζκίζνπκε ην valve ηεο εμαγσγήο ηνπ αηκνύ 

B. Να αληηθαηαζηήζνπκε ηελ παγίδα κε λέα 

C. Να ιεηάλνπκε ηνλ δίζθν θαη ηελ έδξα ηεο παγίδαο 

D. Να ξπζκίζνπκε ην valve ηεο εηζαγσγήο ηνπ αηκνύ 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 13 

Πσο δηαηεξείηαη ζε απνδεθηά όξηα ε πεξηεθηηθόηεηα ηνπ δηαιπκέλνπ νμπγόλνπ ζην λεξό 

ηξνθνδνζίαο ελόο βνεζεηηθνύ ιέβεηα; 

A. Τν ηξνθνδνηηθό λεξό επαλαθπθινθνξείηε κέζε ελόο ειεθηξηθνύ ζεξκαληήξα 

B. Τν ηξνθνδνηηθό λεξό εκπινπηίδεηε κε θσζθνξηθά άιαηα 

C. Τν νμπγόλν απειεπζεξώλεηαη κέζσ ησλ ηξηώλ ζηαδίσλ ηεο πξνζέξκαλζεο ηνπ 

ηξνθνδνηηθνύ λεξνύ 

D. Τν νμπγόλν απειεπζεξώλεηαη δηαηεξώληαο ηελ πςειόηεξε πξαθηηθά ζεξκνθξαζία 

ηξνθνδνηηθνύ λεξνύ 

Απάνηηζη – D 
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Ερώηηζη 14 

Πξηλ από ηελ αθή ππξώλ ελόο απηνκάηνπ βνεζεηηθνύ ιέβεηα, ζα πξέπεη: 

A. Να ειέγμνπκε θαη λα ξπζκίζνπκε ηε ζηάζκε ηνπ λεξνύ 

B. Να θιείζνπκε ηελ εμαεξηζηεθή βαιβίδα κόιηο εκθαληζηεί θιόγα 

C. Να αδεηάζνπκε ηνλ παινδείθηε 

D. Να αλνίμνπκε ειάρηζηα ηνλ αηκνθξάθηε 

Απάνηηζη – A 

 

Ερώηηζη 15 

Δάλ ηα ηνύκπα ηνπ ιέβεηα επηθαιπθηνύλ κε άιαηα από ην λεξό, ηόηε: 

A. Η ζεξκηθή αγσγηκόηεηα δηακέζνπ ησλ ηνύκπσλ ζα είλαη πνιύ πςειή νδεγώληαο ζε ηαρεία 

εμάηκηζε 

B. Η εζηία ηνπ ιέβεηα κπνξεί λα ππνζηεί βιάβε ιόγσ πςειήο ζεξκνθξαζίαο 

C. Η επηθάλεηα ησλ ηνύκπσλ ζα ππεξζεξκαλζεί θαη ε κεηαθνξά ζεξκόηεηαο ζα είλαη κεησκέλε 

D. Η θπζηθή θπθινθνξία ηνπ λεξνύ κέζα ζην ιέβεηα ζα είλαη πην απνηειεζκαηηθή 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 16 

Καηά ηελ πξνεηνηκαζία ηεο αθήο ππξώλ ελόο ιέβεηα εμνπιηζκέλνπ κε ζύζηεκα επαλαθπθινθνξίαο 

ηνπ πεηξειαίνπ, ε θαηεύζπλζε ηεο ξνήο ηνπ πεηξειαίνπ νδεγείηε: 

A. Απεπζείαο ζηελ εηζαγσγή ηνπ ζεξκαληήξα πεηξειαίνπ γηα πεξαηηέξσ πξνζέξκαλζε ηνπ 

B. Πίζσ ζηε δεμακελή θαηαθαζίζεσο 

C. Πίζσ ζηελ αλαξξόθεζε ηεο Service Pump 

D. Απεπζείαο ζηηο δεμακελέο απνζήθεπζεο 

Απάνηηζη – C 
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Πηδάλιο 

 

Ερώηηζη 1 

Πόηε ελεξγνπνηείηε ν κνριόο έιεγρνπ ηνπ steering gear; 

A. Όηαλ είλαη ζε ιεηηνπξγηά θαη νη δπν θηλεηήξεο 

B. Σηελ ρεηξνθίλεηε ιεηηνπξγηά 

C. Όηαλ είλαη ζε ιεηηνπξγηά ν έλαο θηλεηήξαο 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 2 

Τα steering gear system alarm κπνξνύλ λα αλαγλσξηζηνύλ επηηπρώο κόλν από: 

A. Τε Γέθπξα 

B. Τν Engine Control Room 

C. Τν Steering Gear Room 

D. Τν Ship’s Office 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 3 

Η επαλάιεςε ησλ κνλάδσλ ηζρύνο, εμαξηεκάησλ θαη ζσιελώζεσλ, όπνπ θάζε κνλάδα είλαη ηθαλή 

λα παξέρεη ην 100% ηεο ηζρύνο ηνπ ζπζηήκαηνο πεδαιηνύρεζεο θαη ηελ απηόκαηε απνκόλσζε ηεο 

κηαο κνλάδαο ζε πεξίπησζε δηαξξνήο (αζηνρία) ζηελ ελ ιόγν κνλάδα, όπνπ ζα απνηεινύζε 100% 

εθεδξεία ηζρύνο γηα ην ζύζηεκα θηλήζεσο ηνπ πεδαιίνπ. Απηό ην ζύζηεκα είλαη ππνρξεσηηθό γηα: 

A. Όια ηα δεμακελόπινηα 

B. Τα δεμακελόπινηα άλσ ησλ 10.000 GT 

C. Τα δεμακελόπινηα άλσ ησλ 100.000 Dwt 

D. Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – B 
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Ερώηηζη 4 

Ηιεθηξηθά θαη ειεθηξνϋδξαπιηθά κνηέξ θηλήζεσο ηνπ πεδαιίνπ, βάζε θαλνληζκώλ ηνπ Coast 

Guard (46 CFR), πξέπεη: 

A. Να πξνζηαηεύεηαη από απηόκαην δηαθόπηε νξηζκέλν ζην 125% θαη κία ζεξκηθή ζπζθεπή 

ππεξθνξηώζεσο 

B. Να παξέρνληαη κε ηελ ιεηηνπξγία θηλεηήξα εμνπιηζκέλνπ κε ζπζθεπή πξνζηαζίαο από 

ππεξεληάζεηο 

C. Να είλαη εμνπιηζκέλα κε κνλά θαιώδηα δύν αγσγώλ 

D. Να είλαη ηξνθνδνηνύληαη από δύν θπθιώκαηα ηξνθνδνζίαο 

Απάνηηζη – D (επειδή οι κινηηήρες κινήζεως ηοσ πηδαλίοσ δεν κάνοσν trip, για λόγοσς αζθαλείας) 

 

Ερώηηζη 5 

Σε πνία από ηηο αθόινπζεο ιεηηνπξγίεο ηνπ ζπζηήκαηνο δηεύζπλζεο ηνπ πινίνπ, ην πεδάιην ζα 

θιεηδώζεη ζε κηα ζπγθεθξηκέλε γσλία κέρξη ηελ επόκελε ρεηξνθίλεηε παξαγγειία; 

A. Follow Up 

B. AUTO Pilot 

C. Non Follow Up 

D. Σε θακία από ηηο παξαπάλσ 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 6 

Πόηε θαη νη θηλεηήξεο ηνπ ηηκνληνύ είλαη ζε ηαπηόρξνλε ιεηηνπξγία; 

A. Σηα 12 κίιηα από ην ιηκάλη 

B. Όηαλ ν πηιόηνο είλαη ζην πινίν 

C. Σε θάζε πξόβιεκα ζηελ πινήγεζε 

D. Όια ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – D 
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Προβλήμαηα 

 

Ερώηηζη 1 

Καηά ηελ εθθίλεζε ηεο Sludge Pump ε πίεζε αλαξξνθήζεσο επηηπγράλεη πιήξεο θελό όηαλ 

αλαξξνθά λεξό από ην Double Bottom Tank, ην θίιηξν έρεη ειεγρζεί θαη βξέζεθε θαζαξό. Όκσο ε 

αλαξξόθεζε από ην F.O. Sludge Tank δελ επηηπγράλεηε. Πνία είλαη ε αηηία ηνπ πξνβιήκαηνο; 

A. Η αληιία δελ ιεηηνπξγεί απνδνηηθά θαη ρξεηάδεηαη γεληθή επηζθεπή (overhaul) 

B. Υπάξρεη δηαξξνή από ηε βαιβίδα ηνπ F.O. Sludge Tank 

C. Η ζσιήλσζε ησλ W.O. Tank & D.B. Tank έρεη θξάμεη 

D. Γελ κπνξνύκε λα είκαζηε ζίγνπξνη γηα ην πνίν είλαη ην πξόβιεκα, αιιά ε αληιία πξέπεη λα 

αλνηθηή γηα επηζθεπή (overhaul) 

Απάνηηζη – B 

 

Ερώηηζη 2 

Γίλνληαο ηα sludge ηνπ πινίνπ ζε κία εγθαηάζηαζε ζηε μεξά ρξεζηκνπνηώληαο ηελ δηθηά ζαο 

Sludge Pump, δηαπηζηώλεηε όηη ε παξνρή ηεο αληιίαο είλαη πνιύ αξγή θαη ην θίιηξν ηεο 

αλαξξόθεζεο θξάδεη ζπρλά. Πνία είλαη ε θαιύηεξε ελαιιαθηηθή γηα ηελ αληηκεηώπηζε ηνπ 

πξνβιήκαηνο; 

A. Να αθαηξέζεηε ην θίιηξν ηεο αλαξξόθεζεο θαη λα αλαξξνθάηε θαηεπζείαλ από ηε 

δεμακελή 

B. Να απμήζεηε ηελ ζεξκνθξαζία ηεο δεμακελήο, παξαθνινπζείηε ηε ιεηηνπξγία ηεο αληιίαο 

από ηελ πίεζε αλαξξνθήζεσο θαη θαζαξίδεηε ην θίιηξν κε ην πνπ ηελ δείηε λα πέθηεη 

C. Όηαλ ζαο εηδνπνηνύλ από ηελ εγθαηάζηαζε ηεο μεξάο όηη δελ ιακβάλνπλ θαζόινπ sludge, 

ζηακαηάηε ηελ αληιία θαη θαζαξίδεηε ην θίιηξν 

D. Καηαζθεπάδεηε έλα κεγαιύηεξν θίιηξν θαη ην ρξεζηκνπνηείηε ζηε ζέζε ηνπ θαλνληθνύ έηζη 

ώζηε ε ζπρλόηεηα πνπ θξάδεη ην θίιηξν κεησζεί θαη εζείο ζα έρεηε θαιύηεξε παξνρή 

Απάνηηζη – B 
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Ερώηηζη 3 

Τν καλόκεηξν αλαξξνθήζεσο ηεο αληιίαο ζεληηλώλ ηνπ κεραλνζηαζίνπ είλαη ραιαζκέλν θαη δελ 

ππάξρεη αληαιιαθηηθό. Ο Chief Engineer ζαο δήηεζε λα αληηκεησπίζεηε ην πξόβιεκα όηη ε αληιία 

δελ αλαξξνθά από ην Fwd (P) ιάθθν ηθαλνπνηεηηθά. Γνθηκάζεηε λα αλαξξνθήζεηε από ηνπο Fwd 

(S) & Aft ιάθθνπο θαη ε αλαξξόθεζε έγηλε θαλνληθά. Έπεηηα μαλαδνθηκάζαηε λα αλαξξνθήζεηε 

από ην Fwd (P) ιάθθν αθνύ πξώηα ηνλ γεκίζαηε κε ζαιαζζηλό λεξό αιιά δελ ππήξμε θακία 

κείσζε ζηε ζηάζκε ηνπ ιάθθνπ. Δπηζεσξείηε ην θίιηξν αλαξξνθήζεσο ηεο αληιίαο θαη 

παξαηεξήζαηε όηη είλαη πνιύ δύζθνιν λα ην αλνίμεηε, ζα πξέπεη λα εθαξκόζεηε πνιύ κεγάιε 

δύλακε γηα λα ζεθώζεηε ην θαπάθη ηνπ θίιηξνπ, ελώ θαλνληθά βγαίλεη πνιύ εύθνια. Τη 

ππνδεηθλύεη απηό; 

A. Γελ ππνδεηθλύεη ηίπνηα, κεξηθέο θνξέο είλαη δύζθνιν λα αθαηξεζνύλ ηα θαπάθηα ησλ 

θίιηξσλ 

B. Υπνδεηθλύεη όηη ε βαιβίδα αλαξξνθήζεσο από ηνλ Fwd ιάθθν έρεη δηαξξνή 

C. Υπνδεηθλύεη όηη ην θίιηξν αλαξξνθήζεσο ηνπ Fwd (P) ιάθθνπ είλαη εληειώο θξαγκέλν 

D. Τν θίιηξν αλαξξνθήζεσο ηεο αληιίαο έρεη θξάμεη 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 4 

Γίλεηε όηη ε αληιία ζεληηλώλ ηνπ κεραλνζηαζίνπ έρεη ζσιήλσζε αλαξξνθήζεσο κε ηξία valve. Τν 

πξώην είλαη γηα ηελ αλαξξόθεζε ησλ ηξηώλ ιάθθσλ ηνπ κεραλνζηαζίνπ, ην άιιν γηα ηελ 

αλαξξόθεζε ηνπ Bilge tank θαη ην ηξίην γηα ηελ αλαξξόθεζε ηεο ζάιαζζαο. Παξαηεξήζεθε όηη ε 

αληιία ζεληηλώλ αδπλαηεί λα αλαξξνθήζεη από ηνπο ιάθθνπο ησλ ζεληηλώλ αιιά ε αλαξξόθεζε 

από ην Bilge tank επηηπγράλεηε απνδνηηθά. Πνία είλαη ε πην πηζαλή αηηία απηνύ ηνπ πξνβιήκαηνο; 

A. Υπάξρεη δηαξξνή από ηε ηζόληα ηνπ θίιηξνπ αλαξξόθεζεο ηεο αληιίαο 

B. Κάπνην θίιηξν από ηνπο ιάθθνπο έρεη δηαξξνή από ηε ηζόληα ηνπ 

C. Υπάξρεη δηαξξνή ζηε ζσιήλσζε αλάκεζα ζε θάπνηνλ ιάθθν θαη ηνπ valve αλαξξνθήζεσο 

ηεο αληιίαο 

Απάνηηζη – C 
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Ερώηηζη 5 

Η αληιία F.O. Transfer ιεηηνπξγνύζε απνηειεζκαηηθά ώζπνπ ζηακάηεζε λα αλαξξνθά μαθληθά. Η 

κέηξεζε ηεο δεμακελήο απνζήθεπζεο έδεημε όηη ε δεμακελή είλαη γεκάηε κέρξη ηα 6m. Τν 

καλόκεηξν ηεο πίεζεο αλαξξνθήζεσο αληηθαηαζηάζεθε πξόζθαηα θαη δείρλεη ζεηηθή πίεζε όηαλ ε 

αληιία ιεηηνπξγεί, αιιά ε αληιία δελ κεηαθέξεη θαζόινπ πεηξέιαην. Πνία είλαη πην πηζαλή αίηηα; 

A. Η αληιία έρεη ππνζηεί βιάβε θαη ρξεηάδεηαη γεληθή επηζθεπή (overhaul) 

B. Μπνξεί λα ππάξρεη δηαξξνή από ηε ηζόληα ηνπ θίιηξνπ αλαξξνθήζεσο 

C. Μπνξεί λα ππάξρεη δηαξξνή από ην Relief valve ηεο αληιίαο 

D. Ο αγσγόο αλαξξνθήζεσο έρεη θξάμεη 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 6 

Σε πεξίπησζε δηαξξνήο πεηξειαίνπ ή ιαδηνύ ζην κεραλνζηάζην θαη ε είζνδνο απηνύ ζηνπο 

ιάθθνπο ησλ ζεληηλώλ, πνία είλαη ε θαιύηεξε πνξεία δξάζεο πνπ κπνξνύκε λα θάλνπκε; 

A. Να ρξεζηκνπνηήζνπκε ρεκηθό γηα ηελ δηάζπαζε ηνπ ξίρλνληαο ην ζην ιάθθν 

B. Να κεηαθέξνπκε ην κείγκα λεξνύ-ιαδηνύ ζην Bilge holding/separator tank ώζηε λα γίλεη ν 

δηαρσξηζκόο ηνπο 

C. Να αληιήζνπκε ην κείγκα λεξνύ-ιαδηνύ κε ηελ ρξήζε θνξεηήο πλεπκαηηθήο αληιίαο ζην 

Waste oil tank, θαη λα θαζαξίζνπκε ηνπο ιάθθνπο κε ηε ρξήζε θαζαξηζηηθώλ πνπ είλαη 

θηιηθά πξνο ην πεξηβάιινλ 

D. Αξαηώλνπκε ην κείγκα πιεκκπξίδνληαο ηνπο ιάθθνπο κε λεξό θαη ζηε ζπλέρεηα κε ηελ 

αληιία General Service αληινύκε ηηο ζεληίλεο 

Απάνηηζη – C 

 

Ερώηηζη 7 

Όηαλ ππάξρεη ππεξβνιηθή εηζξνή λεξνύ ζην κεραλνζηάζην, πξνθαιώληαο επηθίλδπλα επίπεδα ησλ 

ζεληηλώλ, ηόηε: 

A. Κάλνπκε ρξήζε ηνπ Oily Water Separator θαη θαηαζιίβνπκε ην λεξό ζηελ ζάιαζζα 

B. Κάλνπκε ρξήζε ηεο αληιίαο General Service θαη θαηαζιίβνπκε ηηο ζεληίλεο ζηελ ζάιαζζα 

C. Κάλνπκε ρξήζε ηνπ ζσζίβηνπ θνπξλνύ 

D. Καλέλα από ηα παξαπάλσ 

Απάνηηζη – B 
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Βιβλιογραθία 
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